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NOTICE DE MONTAGE / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Référance du modèle LX010
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1. Avant de commencer l'installation, assurez-vous de lire le manuel d'installation.

2. Lors de l'ouverture des emballages du produit, posez-les sur le sol et ouvrez-les soigneusement afin de ne pas endommager le
matériel. Sinon, vous pouvez rayer les morceaux ou les faire tomber et les casser.

3. Comme nos produits sont fabriqués à partir de matériaux de haute qualité et de première classe, certaines pièces peuvent être
grandes et lourdes. Par conséquent, obtenez de l'aide d'une deuxième personne afin de ne pas nuire à vous-même ou au produit
lors de l'installation.

4. Comparez les types de vis, de pièces métalliques et plastiques qui sortiront des emballages avec les visuels et les chiffres sur le
manuelle d'installation.

5. Veillez à ne pas laisser le bois, les pièces métalliques et les déchets d'emballage restants inégaux et salissants. Sinon, en
marchant dessus, vous augmentez le risque de blessure ou créez une base pour la perte de pièces.

6. En utilisant les outils et équipements nécessaires pendant la phase d'assemblage, vous pouvez éviter d'éventuels dangers,
dommages aux pièces et perte de temps.

7. Assurez-vous de suivre la séquence d'assemblage spécifiée dans le manuel.

8. Une fois le boîtier installé, il est absolument nécessaire de faire la connexion du boîtier avec l'appareil de montage mural de
manière solide avant de procéder à la mise sous tension du ressort du mécanisme et à l'assemblage des pièces mobiles. Autrement,
le module peut tomber et provoquer des blessures. N'ouvrez pas le couvercle des produits qui ne sont pas fixés au mur.

9. Des précautions supplémentaires doivent être prises lors de l'assemblage de la tension du ressort du mécanisme et les pièces
mobiles et les gants de travail doivent être utilisé. Sinon, vos doigts risquent de se coincer et de vous blesser.

10. Après l'installation du produit, effectuez les contrôles nécessaires et essayez de comprendre le principe de fonctionnement du
produit puis commencez à l'utiliser.

11. Nos enfants sont notre tout et nos atouts les plus précieux; C'est pourquoi nous devons constamment les vérifier lors de
l'installation et veiller à ce qu'ils restent à une distance à partir de laquelle ils ne peuvent pas être endommagés. Nous devons
expliquer comment utiliser les produits après le l'assemblage est terminé.

12.Lorsque vous placez des bibelots, accessoires, etc. sur les produits, ils doivent être positionnés de manière à ne pas tomber et si
ils ont des angles vifs, ils doivent être placés de manière à ne pas endommager.

13. L'utilisation de lits supérieurs dans nos modèles de lits superposés est recommandée pour les enfants de 13 ans et plus. Il ne
faut pas oublier que son utilisation par de jeunes enfants provoquera des accidents.

14. Pour les options de table et d'étagère modélisées, n'utilisez pas la table et l'étagère comme échelle et ne montez pas ou ne vous
asseyez pas dessus. Non utilisation les produits destinés à l'usage non prévu peuvent provoquer des blessures et endommager le
produit.

Nous vous prions de bien vouloir respecter les éléments mentionnés ci-dessus. De cette façon, vous éviterez d'éventuels
dangers et vous ont un effet positif sur la période de garantie en évitant tout dommage aux produits.

Nous espérons que vous utiliserez nos produits lors de vos jours heureux, en toute sécurité, en toute tranquillité et avec
plaisir. Vous êtes important pour nous.

AVERTISSEMENT IMPORTANT
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UTILISATION ET ENTRETIEN

1. Évitez d'utiliser le produit au-delà de sa fonction.
2. Ne transportez pas d'objets sur le produit.
3. Ne vous levez pas en marchant sur le produit.
4. N'utilisez pas votre produit comme moyen de levage ou comme échelle.
5. Déplacez le produit sur une surface plane et lisse.
6. N'utilisez pas le produit dont l'assemblage n'est pas complètement terminé.
7. Assurez-vous que toutes les vis et pièces sont installées comme indiqué dans le manuel d'utilisation.
8. Protégez les produits contre les matériaux inflammables, acides, égratignants et durs. Et ne le nettoyez pas avec ces substances
9. Évitez tout contact direct du produit avec le feu. La distance entre le produit et la source de chauffage ne doit pas être
inférieure à 1 mètre
10. Pour tout besoin de pièce de rechange ou d'assistance technique, contactez d'abord l'endroit où vous avez acheté le produit.
11. N'effectuez aucune opération telle que casser, couper ou percer tout autre matériau sur le produit.
12. Les nouveaux produits peuvent avoir une odeur initiale. Cette odeur est inoffensive et disparaîtra en peu de temps.
13. Pour nettoyer les produits LUXUL utilisez un chiffon doux humecté et un agent de nettoyage qui ne rayera pas le produit.
14. Vérifiez le relâchement tous les trois mois.
15. ignorer ces avertissements pourrait entraîner des blessures graves.
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3 To clean Luxul products
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(+)= Produits optionnels / Optional productucts

Durée totale 1h30
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(+)= Produits optionnels / Optional productucts

Long / Long
Court / Short
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Après avoir terminé l'installation de la 
carrosserie le montage mural doit être 
absolument fait avant l'ouverture du lit

Wall mounting MUST be done after 
finishing the main case installation

*WARING !!

*ATTENTION !!

*Matériaux de montage mural
*Wall mounting parts

*ignorez cette étape s'il n'y a pas de table optionelle
If there is no optional table, ingore it
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Appliquer l'étape suivante après avoir fixé les mécanismes sur la carosserie
Commencer l'installation des ressorts  par le bas 
Installer les ressorts conformément à la force symétrique 
L'ordre approprié est indiqué ci-dessous

*

*
*
*

(+) Table
With Table

Suivez ces procédures après avoir installé les mécanismes dans le caisson
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Visser tout les trous de connection des plaques

Visser tout les trous de connection des plaques

4eme Trous
4th Hole 



NOTICE DE MONTAGE / ASSEMBLY INSTRUCTIONS Page: 16 / 18

Plan des Trous
Hole Plan

Montage d'accessoires selon l'ordre des trous à partir du bas.
Accessories installation holes from the bottom
*
*

intérieur / 
inside

*Ignorez cette étape s'il n'y a pas de table optionelle
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*Ignorez cette étape s'il n'y a pas de table optionelle

*Ignorez cette étape s'il n'y a pas de table optionelle
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*Ignorez cette étape s'il n'y a pas de pieds optionelle

Utilisez un foret de Ø5 mm pour les trous
Use Ø5 mm bit for the holes*

*
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